
PROUD TO BE BELARUSIAN BUSINESS

КОДЭКС БІЗНЕС-ЭТЫКІ
АСАЦЫЯЦЫІ БЕЛАРУСКАГА БІЗНЕСУ ЗА МЯЖОЙ

1. Ужыванне Кодэкса

1.1. Кодэкс датычны да ўсіх Абавязаных асобаў, якія уключаюць у тым ліку:

a) cябраў Асацыяцыі беларускага бізнесу за мяжой (далей – ABBA) (для мэтаў
гэтага Кодэкса тэрмін "сябра ABBA" таксама ўключае кандыдатаў у сябры
ABBA);

b) асобаў, якія прадстаўляюць інтарэсы сябраў ABBA (у тым ліку, чальцы
органаў кіравання, прадстаўнікі, давераныя асобы);

c) уладальнікаў бізнесу, якія з'яўляюцца сябрамі ABBA (у тым ліку, ўдзельнікаў /
акцыянераў кампаніі, індывідуальных прадпрымальнікаў);

d) канчатковых бенефіцыяраў бізнесу, які з'яўляюцца сябрамі ABBA;

e) асобаў, якія залежаць ад сябра ABBA;

f) юрыдычных асоб, якія ўваходзяць у склад групы кампаній, удзельнікам якой
з'яўляецца сябра АBBA;

g) афіліяваных асоб сябра ABBA;

h) чальцоў органаў кіравання ABBA;

i) супрацоўнікаў ABBA, якія выконваюць заданні на падставе працоўных
і грамадзянска-прававых дамоваў;

j) партнёраў і дарадцаў ABBA.

2. Абавязкі

2.1 Кожная Абавязаная Асоба абавязваецца выконваць нормы гэтага Кодэкса.
Кожнае дзеянне або бяздзейнасць Абавязанай Асобы:

a) павінны адпавядаць заканадаўству, якое прымяняецца да Абавязанай
асобы, і не будзе парушаць Фундаментальных Каштоўнасцяў ABBA
(названых у арт. 3 гэтага Кодэкса), агульнапрызнаных прынцыпаў
міжнароднага права, палажэнняў гэтага Кодэкса;

b) павінны не прычыняць шкоды любой іншай Абавязанай Асобе або ABBA,
іх рэпутацыі, фінансавым паказнікам або дзелавым адносінам.

2.2. Кожная Абавязаная Асоба:
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a) дае згоду на перыядычную выбарачную праверку на прадмет выканання
нормаў гэтага Кодэкса, у асаблівасці непарушэння Фундаментальных
Каштоўнасцяў АВВА;

b) абавязваецца прадставіць дадатковыя звесткі ў пісьмовай форме, звязаныя
з выкананнем Кодэкса на запыт АВВА;

c) згаджаецца з тым, што прадастаўленне Абавязанай Асобай ілжывай,
недакладнай інфармацыі, або парушэнне нормаў гэтага Кодэкса з'яўляецца
падставай для выключэння сябра з Асацыяцыі АВВА, або з ліку працаўнікоў /
дарадцаў ABBA.

2.3. Кожны сябра ABBA абавязуецца своечасова і ў поўным аб'ёме выплачваць
сяброўскія ўнёскі, а таксама іншыя плацяжы, устаноўленыя органамі кіравання
ABBA.

2.4. Кожны сябра ABBA абавязваецца інфармаваць ABBA аб зменах у складзе
ўдзельнікаў/акцыянераў кампаніі-сябра ABBA, складзе органаў кіравання
і канчатковых бенефіцыяраў кампаніі-сябра ABBA на працягу 14 дзён з даты змены.

3. Фундаментальныя Каштоўнасці ABBA

3.1. Кожная Абавязаная Асоба пацвярджае і гарантуе, што:

a) не парушае заканадаўства, звязанага з увядзеннем санкцый (уключаючы
выканаўчыя акты выдадзеныя на іх падставе), у тым ліку, але не выключна,
акты (і іх навелізаваныя версіі), указаныя ў Дадатку№ 1 да гэтага Кодэкса;

b) не ўваходзіць у пералік асоб, якія былі ўключаныя ў міжнародныя,
еўрапейскія і нацыянальныя санкцыйныя спісы (ЕЗ, ЗША і іншых краін),
а таксама ў спіс тэрарыстаў і экстрэмістаў (акрамя спісаў, складзеных
у Беларусі) (далей – Санкцыйны спіс);

c) не супрацоўнічае і не спрыяе прасоўванню інтарэсаў асоб, якія ўваходзяць
у Cанкцыйны Спіс;

d) не мае сваякоў і блізкіх, якія былі ўнесеныя ў Санкцыйны спіс;

e) стварэнне бізнесу ў Еўрапейскім Звязе не звязана з мэтамі абыходу
санкцый;

f) не мае або спыніў любыя сувязі з грамадзянамі Расеі, уключанымі
ў Санкцыйны спіс, а таксама з расейскімі ўладамі, або праўладнымі
расейскімі прадпрымальнікамі;

g) не лічыць грамадзяніна Лукашэнку Аляксандра Рыгоравіча законна абраным
Прэзідэнтам Рэспублікі Беларусь, а рэжым Лукашэнкі Аляксандра
Рыгоравіча лічыць дыктатарскім і злачынным;

h) з'яўляецца прыхільнікам дэмакратычных пераўтварэнняў у Беларусі
і падзяляе патрабаванні беларускага народа аб вызваленні палітвязняў

2



і правядзенні новых прэзідэнцкіх выбараў пад міжнародным назіраннем,
прыцягнення ўсіх вінаватых у парушэнні правоў і свабод беларусаў
да адказнасці перад судамі;

i) не ўдзельнічаў у праўладных мерапрыемствах, якія праводзяцца у Беларусі
пасля 9 жніўня 2020 года, у аўтамабільных прабегах і іншых акцыях,
накіраваных на падтрымку рэжыму А. Р. Лукашэнкі, або на падтрымку
ваенных дзеянняў ва Украіне;

j) не ўдзельнічаў у рэпрэсіях супраць беларусаў і не падтрымліваў
і не падтрымлівае такія дзеянні;

k) пасля 9 жніўня 2020 года не быў звязаны непасрэдна або ўскосна
з незаконнымі ўладамі ў Беларусі або праўладным бізнесам;

l) пасля дэмакратычных перамен у Беларусі плануе спрыяць развіццю
эканомікі Беларусі праз вяртанне ў краіну, вяртанне капіталу або інвестыцый
і развіцця новага бізнесу ў Беларусі;

m) не падтрымлівае дыктатарскай прапаганды ў Беларусі і Расеі, усведамляе
яе разбуральныя наступствы для людзей;

n) рашуча асуджае ваеннае ўварванне Расеі на тэрыторыю суверэннай
Украіны, а існы рэжым у Расейскай Федэрацыі пад кіраўніцтвам Пуціна
Уладзіміра Уладзіміравіча лічыць адказным за развязаную агрэсіўную вайну
ва Украіне;

o) не выкарыстоўвае і не плануе выкарыстанне лацінскіх літар "Z" і "V"
і якіх-небудзь сімвалаў, якія асацыююцца з ваеннай агрэсіяй РФ ва Украіне
ў сваіх сацсетках, афіцыйных матэрыялах або якой-небудзь атрыбутыцы;

p) не падтрымлівае гандлёвых, дзелавых і партнёрскіх адносін з суб'ектамі
Расеі і Беларусі, якія прапагандуюць або спрыяюць вайне ва Украіне,
або падтрымліваюць названую вайну.

Дадаткі:

1. Спіс асноўных санкцыйных актаў
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Дадатак № 1. Спіс асноўных санкцыйных актаў

Пастанова Рады (ЕК) № 765/2006 ад 18 траўня 2006 г. аб абмежавальных захадах у сувязі
з сітуацыяй у Беларусі і датычнасцю Беларусі да расейскай агрэсіі супраць Украіны – з усімі
зменамі і адпаведным выканаўчымі распараджэннямі Рады (Council Implementing
Regulations) / Council Regulation (EC) No 765/2006 of 18 May 2006 concerning restrictive
measures in view of the situation in Belarus and the involvement of Belarus in the Russian
aggression against Ukraine.

Пастанова Рады 2012/642/CFSP ад 15 кастрычніка 2012 г. аб абмежавальных захадах
супраць Беларусі – з усімі зменамі / Council Decision 2012/642/CFSP of 15 October 2012
concerning restrictive measures against Belarus.

Пастанова Рады (ЕС) № 269/2014 аб абмежавальных мерах у дачыненні да дзеянняў, якія
падрываюць або пагражаюць тэрытарыяльнай цэласнасці, суверэнітэту і незалежнасці
Украіны – з усімі зменамі / Regulation (EU) No 269/2014 concerning restrictive measures in
respect of actions undermining or threatening the territorial integrity, sovereignty and
independence of Ukraine.

Пастанова Еўрапейскай Камісіі аб выкананні (ЕС) 2022/434 ад 15 сакавіка 2022 г.
аб унясенні зменаў у Пастанову (ЕС) 2019/159 аб увядзенні канчатковых ахоўных захадаў
у дачыненні да імпарту некаторых стальных вырабаў / Commission Implementing Regulation
(EU) 2022/434 of 15 March 2022 amending Regulation (EU) 2019/159 imposing a definitive
safeguardmeasure against imports of certain steel products.

Закон Рэспублікі Польшча ад 13 красавіка 2022 года аб асаблівых рашэннях
па супрацьдзеянні падтрымцы агрэсіі супраць Украіны і забеспячэнні нацыянальнай
бяспекі / Ustawa z dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie
przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa
narodowego.

Кансалідаваны спіс аб'ектаў фінансавых санкцый у Аб’яднаным Каралеўстве / Consolidated
List of Financial Sanctions Targets in the UK

Заканадаўчы акт Аб’яднанага Каралеўства адносна Рэспублікі Беларусь (Cанкцыі) (выхад
з ЕЗ) 2019 ад 20 сакавіка 2019 г. – з усімі зменамі / The Republic of Belarus (Sanctions) (EU
Exit) Regulations .

Мытныя правілы Аб’яднанага Каралеўства (дадатковыя пошліны) (Расея і Беларусь) 2022 /
The Customs (Additional Duty) (Russia and Belarus) Regulations 2022.

Указ Федэральнай рады Швейцарыі аб захадах у дачыненні да Беларусі ад 16 сакавіка 2022
года [ SR 946.231.116.9 ] / Verordnung über Massnahmen gegenüber Belarus vom 16. März 2022
[ SR 946.231.116.9 ].



Указ Прэзідэнта Злучаных Штатаў Амерыкі №13405 ад 16 чэрвеня 2006 г. аб блакаванні
маёмасці пэўных асобаў, якія падрываюць дэмакратычныя працэсы або інстытуты
ў Беларусі – з адпаведнымі дырэктывамі / Executive Order 13405 of June 16, 2006 Blocking
Property of Certain Persons Undermining Democratic Processes or Institutions in Belarus.

Указ Прэзідэнта Злучаных Штатаў Амерыкі №14024 ад 15 красавіка 2021 г. аб блакаванні
маёмасці ў сувязі з пэўнай шкоднай замежнай дзейнасцю Урада Расейскай Федэрацыі –
з адпаведнымі дырэктывамі / Executive Order 14024 of April 15, 2021 Blocking Property with
Respect to Specified Harmful Foreign Activities of the Government of the Russian Federation.

Указ Прэзідэнта Злучаных Штатаў Амерыкі №14038 ад 9 жніўня 2021 г. аб блакаванні
маёмасці дадатковых асобаў, якія прычыніліся да сітуацыі ў Беларусі – з адпаведнымі
дырэктывамі / Executive Order 14038 of August 9, 2021 Blocking Property of Additional Persons
Contributing to the Situation in Belarus.

Указ Прэзідэнта Злучаных Штатаў Амерыкі №14065 ад 21 лютага 2022 г. аб блакаванні
ўласнасці пэўных асоб і забароне некаторых транзакцый у сувязі з працягам намаганняў
Расеі падарваць суверэнітэт і тэрытарыяльную цэласнасць Украіны – з адпаведнымі
дырэктывамі / Executive Order 14065 of February 21, 2022 Blocking Property of Certain Persons
and Prohibiting Certain Transactions with Respect to Continued Russian Efforts to Undermine
the Sovereignty and Territorial Integrity of Ukraine.

Санкцыйныя спісы Аддзелу кантролю замежных актываўМіністэрства фінансаў ЗША / OFAC
Specially Designated Nationals (SDN) List, Consolidated Sanctions List (Non-SDN Lists).

Пастанова Генерал-губернатара Канады аб адмысловых эканамічных захадах (Беларусь)
(SOR/2020-214) – з усімі зменамі / Special Economic Measures (Belarus) Regulations
(SOR/2020-214).


